Semestriële activiteitenverslag / Rapport semestriel

[image: image1.png]


[image: image2.png]POLITIQUE SCIENTIFIQUE FEDERALE ° IM






Programma « AGORA » 

Programme « AGORA »
Semestriële Activiteitenverslag / RAPPORT SEMESTRIEL D’ACTIVITÉ 
onderzoekscontract / CONTRAT DE RECHERCHE : AG/.../...


EINDDATUM / date de début : .../.../... BEGINDATUM / date de fin : .../.../...
acroniem VAN HET PROJECT / Acronyme du projet :

titel van het project /Titre du projet :
PLOEG / EQUIPE (met vermelding van instelling en onderzoekseenheid / avec indication de l’Institution et de l’unité de recherche) :
COÖRDINATOR / COORDINATEUR :  
PROMOTOR(EN) / PROMOTEUR(S) : 
                                      PERIODE VAN / DU ../../....   TOT / AU ../../....  
Datum/Date : ../../....  
Opletten : de pagina’s 2 tot 5 van dit formulier dienen ingevuld te worden door iedere promotor van het project. Ze moeten in ÉÉN ENKEL document opgenomen worden. / Attention : les pages 2 à 5 du présent formulaire sont à à remplir par chaque promoteur du projet, à l’exception du point 5. Elles devront être reprises dans UN SEUL document.

Dit formulier moet door de coördinator aan de programma-administrateur en aan de financieël beheerder van het Federaal Wetenschapsbeleid per post en per e-mail bezorgd worden / Ce formulaire est à remettre par le coordinateur à l'administrateur de programme et au gestionnaire financier de la Politique Scientifique fédérale, par la poste et par e-mail.


1.

PERSONEEL / PERSONNEL
1.1
Personeel ten laaste van het project / Personnel à charge du projet (gelieve de tabel in te vullen / (veuillez compléter le tableau)

	Naam van de promotor / Nom du promoteur :
	

	Onderzoeksinstelling / Institution de recherche :
	
	Onderzoeksgroep / Groupe de recherche :
	


	
	Diploma / Diplôme
	
	Arbeidscontract / Contrat de travail
	

	Naam en voornaam / Nom et prénom
	Nationaliteit / Nationalité
	Geslacht / Sexe
	Geboortedatum  / Date de naissance
	Titel en instelling / Titre et institution
	Jaar van uitreiking / Année d’obtention
	Statut
	Bezettingsgraad in de instelling / Temps d’occupation dans l’institution (%)
	Tijdsbesteding aan het project (%) / Temps d'implication dans le projet 

(en %)


	% financiering Wetenschapsbeleid / % de financement Politique scientifique fédérale
	Type
	Begindatum / Date de début
	Einddatum / Date de la fin
	Jaarlijkse brutowedde / Traitement annuel brut
	Vakantiegeld / Pécule de vacances
	Opmerkingen / Remarques

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


1.2
Personeel niet ten laste maar deelnemend aan het project / Personnel non à charge mais participant au projet

	Naam / Nom: 
	

	Functie  Fonction: 
	

	Tel.: 
	

	E-mail: 
	

	Fax: 
	

	Site web :
	


	Naam / Nom: 
	

	Functie  Fonction: 
	

	Tel.: 
	

	E-mail: 
	

	Fax: 
	

	Site web :
	


2.

UITRUSTING / EQUIPEMENT

 Lijst van uitrusting ten laste van het budget, informatica-uitrustingen inbegrepen / Liste de l’équipement à charge du projet, en ce compris les équipements informatiques
	


3.

SOUS-TRAITANCE
 Voorgekomen wijzigingen sedert het voorbije verslag en de eventuele voorgevallen problemen / Modifications intervenues depuis le rapport précédent et les éventuels problèmes rencontrés
	


4.
CONVENTIES, CONTRACTEN, BREVETTEN RELATIEF AAN HET PROJECT

CONVENTION, CONTRAT, BREVET LIÉS AU PROJET
Voorgekomen wijzigingen sedert het voorbije verslag met betrekking tot conventies (met inbegrip van de interne overeenkomst) of contracten inzake onderzoek of valorisatie van resultaten en/of brevetten van de onderzoekseenheid / Modifications intervenues depuis le rapport précédent en matière de conventions (y compris la convention interne) ou contrats de recherche et de valorisation des résultats et/ou brevets dont dispose l’unité de recherche
	


5.
BEGELEIDINGSCOMITÉ / COMITÉ D’ACCOMPAGNEMENT
enkel in te vullen door de coördinator / à compléter uniquement par le coordinateur
Datums van de vergaderingen en voorgekomen wijzigingen in de samenstelling van het begeleidingscomité en/of in de coördinaten van de leden sedert voorgaand verslag en algemene opmerkingen met betrekking tot de werking van het begeleidingscomité. / Dates des réunions et modifications intervenues, depuis le rapport précédent, dans la composition du comité d’accompagnement et/ou dans les coordonnées de ses membres, les remarques générales sur le fonctionnement, contributions concrètes du comité au déroulement du projet.
	


6.
VOORTGANG VAN HET ONDERZOEK / ÉTAT D'AVANCEMENT DES RECHERCHES (max. 1 pagina / page)
6.1. Realisaties en resultaten / Réalisations et résultats
Overzicht van de gerealiseerde taken en bekomen resultaten van de promotor, uitdrukkelijk verwijzend naar de takenkalender zoals opgenomen in artikel 3 van bijlage 1 van het contract / Aperçu des tâches réalisées et des résultats obtenus par le promoteur, en référence explicite aux tâches et au calendrier tels que définis dans l’article 3 de l’annexe I au contrat.
	


6.2. Voorgevallen problemen en oplossingen / Problèmes rencontrés et solutions
Voorgevallen problemen/obstakels, aangenomen en/of overwogen oplossingen, niet opgeloste problemen / Problèmes/obstacles rencontrés, solutions adoptées et/ou envisagées, problèmes non résolus
	


7.
ACTIVITEITEN MBT HET PROJECT / ACTIVITÉS LIÉES AU PROJET (max. 1 pagina / page)
7.1. Beleidsondersteuning / Support à la décision
Activiteiten op nationaal en/of internationaal niveau / Activités au niveau national et/ou international
	


7.2. Deelname of organisatie van seminaries (nationaal/internationaal) 
  Participation ou organisation de séminaires (national/international)
Presentaties, posters… en/of organisatie van seminaries, symposia etc. / Présentation orale, poster… et/ou organisation de séminaires, symposium etc.
	


7.3 Wetenschappelijke samenwerkingen / Collaborations scientifiques 

Op nationaal en/of internationaal niveau, buiten het netwerk / Au niveau national et/ou international en dehors du réseau
	


8.
PLANNING VAN HET KOMENDE SEMESTER / PLANNING DU SEMESTRE SUIVANT (max. 1 pagina / page)
8.1. Voortgang van de werken / Développements des travaux
Overzicht van de taken evenals hun uitvoeringskalender, rekening houdend met de huidige staat van de onderzoekswerkzaamheden en de intermediaire resultaten / Aperçu des tâches et leur calendrier d’exécution, en tenant compte de l’état actuel des travaux de recherche et des résultats intermédiaires.
	


8.2. Voorziene activiteiten / Activités prévues
Actieve deelname/organisatie van seminaries, publicaties, etc  / Participation active/organisation de séminaires, publications, etc.
	


9.
OPMERKINGEN EN SUGGESTIES / REMARQUES ET SUGGESTIONS
Betreffende bijvoorbeeld de coördinatie van de werken, de samenwerkingen, de eventuele toepassingen en valorisatie van resultaten, personeelsverschuivingen... / Concernant, par exemple: la coordination des travaux, les collaborations, l’application et la valorisation éventuelles des résultats, les mouvements de personnel …
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